
ZERO RELOADING PRESS EXTRA TURRET - 1-1/4"

AREA 419 ZERO RELOADING PRESS EXTRA TURRET   One of the beautiful
parts of the ZERO is the ability to set up dies and not remove them, simply rotate
or replace your turret to get to another die. With the addition of extra turrets there
is virtually no limit to the number of calibers you can set up to run on the ZERO,
and changing a turret takes about 20 seconds. Turret replacement is also
repeatable to under .001″. All turrets will come with a press-fit pull-stud and die
stations laser marked with a number on the outer diameter of the head.   7/8″
turrets come with 9 die stations, all 7/8″ thread. This is your standard die size.  
SPECIFICATIONS: Weight: 5 lbs Dimensions: 8 × 8 × 4 in Die Thread Pattern:
7/8"  

Attributes

Name: ZERO RELOADING PRESS EXTRA TURRET - 1-1/4"
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100048033
Mfr. No.: 419-ZERO-ONEQTR
Delivery weight: 2.037kg
Shipping height: 114mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 191mm
UPC: 850002933857

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die ZERO PRESS EXTRA
TURRET AREA 419

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der ZERO PRESS EXTRA TURRET von AREA 419. Dieses Produkt ist
darauf ausgelegt, Ihnen beim Wiederladen von Munition zu helfen und bietet die Möglichkeit, verschiedene Dies
schnell und einfach zu wechseln. Um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lesen Sie bitte
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Die ZERO PRESS EXTRA TURRET ist ein nicht für Kinder geeignetes Produkt. Verwahren Sie es außerhalb
der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Störungen ist.
Tragen Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit der
Presse arbeiten.
Überprüfen Sie regelmäßig alle Teile auf Abnutzung oder Beschädigung. Ersetzen Sie beschädigte Teile
sofort.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Presse auf einer stabilen und ebenen Oberfläche montiert ist, um ein Umkippen
zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, die Presse mit übermäßiger Kraft zu bedienen, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen der Presse fern.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Dies und Zubehörteile, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die Turrets ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie mit dem Wiederladen beginnen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Presse

Wählen Sie einen stabilen und ebenen Arbeitsplatz.
Befestigen Sie die Presse mit den mitgelieferten Schrauben an der Arbeitsfläche.
Überprüfen Sie, ob die Presse fest sitzt und nicht wackelt.

Einrichten der Turrets

Wählen Sie das gewünschte Turret und setzen Sie es in die Presse ein.
Stellen Sie sicher, dass das Turret fest sitzt und korrekt ausgerichtet ist.
Verwenden Sie den pressfit Zugstift, um das Turret zu sichern.

Nutzung der Presse

Stellen Sie sicher, dass alle Teile intakt sind, bevor Sie mit dem Wiederladen beginnen.
Drehen oder ersetzen Sie das Turret, um zu einem anderen Die zu gelangen.
Arbeiten Sie langsam und vorsichtig, um Unfälle zu vermeiden.
Nach Abschluss des Wiederladens reinigen Sie die Presse und lagern Sie sie an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Alte oder beschädigte Teile der Presse sollten in Übereinstimmung mit den örtlichen
Abfallentsorgungsrichtlinien entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten für Metall und Kunststoffteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein,
Ihnen die notwendigen Informationen bereitzustellen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung der ZERO PRESS EXTRA TURRET von größter
Bedeutung ist. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen, um ein sicheres und
effektives Wiederladen zu gewährleisten.
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ZERO RELOADING PRESS EXTRA TURRET Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ZERO RELOADING PRESS EXTRA TURRET. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your reloading press. Please read this guide carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Always use the reloading press in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the workspace is clean, dry, and welllit.
Keep the reloading press out of reach of children and pets.
Regularly inspect the press for any signs of wear or damage.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while operating the press.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while using the press.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the turret is securely fastened before operation.
Do not exceed the recommended weight limit for the press.
Avoid placing hands or fingers near moving parts during operation.
Use only compatible dies and accessories with the reloading press.
Follow the manufacturer's guidelines for die setup and turret changes.
If you notice any unusual noises or vibrations during operation, stop using the press immediately and inspect
for issues.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Choose a Suitable Location: Place the reloading press on a stable, flat surface that can support its weight.
Secure the Press: Use bolts or clamps to secure the press to the work surface if necessary.
Attach the Turret:

Align the turret with the press.
Press the turret into place until it is securely fitted.
Ensure the pullstud is properly engaged.

Usage

Set Up the Dies:
Select the desired die and insert it into the turret.
Secure the die according to the manufacturer's instructions.

Load the Press: Place the cartridge case into the die station.
Operate the Press:

Pull the handle smoothly to perform the reloading operation.
Monitor the process and ensure no obstructions are present.

Change Turrets:
To switch to a different die, simply rotate or replace the turret.
Ensure the new turret is securely fitted before continuing.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the reloading press becomes damaged beyond repair, contact local waste management for proper disposal
methods.
Do not dispose of the press in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the contact information provided with your product
packaging. It is important to have access to an EUbased contact for safetyrelated questions.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using the
ZERO RELOADING PRESS EXTRA TURRET.
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Guide de Sécurité pour la Presse de Rechargement
ZERO PRESS EXTRA TURRET

Introduction
Merci d'avoir choisi la Presse de Rechargement ZERO PRESS EXTRA TURRET AREA 419. Cet appareil est conçu
pour faciliter le rechargement de munitions avec une flexibilité et une précision exceptionnelles. Ce guide vous
fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre presse.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser la presse.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état de votre presse et remplacez toute pièce endommagée.
Ne laissez pas les enfants utiliser la presse sans supervision adulte.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais toucher les parties mobiles de la presse pendant son fonctionnement.
Assurezvous que la presse est correctement fixée à la surface de travail pour éviter tout mouvement pendant
l'utilisation.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans la presse.
Ne surchargez pas la presse avec des dies supplémentaires audelà de sa capacité recommandée.
En cas de dysfonctionnement, débranchez immédiatement la presse et contactez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Presse

Choisissez un emplacement stable et solide pour installer la presse.
Fixez la presse à la surface de travail à l'aide de vis ou de boulons appropriés.
Assurezvous que la presse est de niveau pour un fonctionnement optimal.

Configuration des Dies

Pour ajouter ou remplacer un die, faites pivoter ou retirez la tourelle.
Assurezvous que chaque die est correctement installé et sécurisé avant de commencer le
rechargement.
Utilisez le tirant à pression pour garantir un ajustement précis.

Utilisation de la Presse

Chargez les composants de rechargement selon les spécifications du fabricant.
Suivez les instructions de rechargement pour chaque calibre que vous utilisez.
Surveillez attentivement le processus de rechargement et arrêtezvous immédiatement en cas de
problème.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la presse avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de rechargement.
Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Presse de Rechargement ZERO PRESS
EXTRA TURRET, veuillez contacter le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous de conserver le
numéro de série de votre produit pour faciliter toute assistance.



Conclusion
La sécurité est une priorité lors de l'utilisation de la Presse de Rechargement ZERO PRESS EXTRA TURRET. En
suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais également celle des autres. Merci de
votre attention et bon rechargement !
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ZERO PRESS EXTRA TURRET Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ZERO PRESS EXTRA TURRET latauspuristimen. Tämä opas tarjoaa tärkeät turvallisuusohjeet ja
käyttöohjeet, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet tämän oppaan huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja oikein asennettuja ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Vältä vaunuja tai tornin vaihtamista, kun tuote on käynnissä tai kuuma.
Älä yritä purkaa tai muuttaa tuotteen osia ilman valmistajan ohjeita.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ja liitokset ovat kunnossa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelyalue on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä ZERO PRESS EXTRA TURRET latauspuristin tukevasti työpöytään.
Asenna tornit ohjeiden mukaan. Muista, että tornin vaihtaminen vie noin 20 sekuntia.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Kytke tuote päälle ja varmista, että se toimii oikein ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia tarvikkeita ja vaunuja.
Vaihda tornit tarvittaessa, ja varmista, että vaihto tapahtuu turvallisesti ja tarkasti.
Seuraa tarkkuusmittauksia ja varmista, että kaikki asetukset ovat oikein.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet elektroniikan ja metallijätteiden
hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.

Lisätietoja
Tätä tuotetta koskevat kaikki EU:n turvallisuusvaatimukset. Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota
yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai vaaratiedot.

Pidä tämä opas tallessa tulevaa käyttöä varten. Kiitos, että valitsit ZERO PRESS EXTRA TURRET latauspuristimen!


